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INTRODUCTORY RITOS INICIALES NGHI THUC MO PAU

RITES

The Deer’s Cry (Shaun Davey)

GREETING SALUDO LOI CHAO

OPENING HYMN CANTO DE ENTRADA CANHAP LE
Hymn of Saint Patrick (Diana Macalintal)
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1. Christ, be with me, Christ with -in me, Christ be - hind me,
2. Christ be-neath me, Christ a - bove me, Christ in qui - et,
3. By the might-y in - vo - ca-tion of the Ho - ly
4. With the Son, our glo-rious Sav - ior, in the Spir-it’s
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1. Christ be - fore, Christ be - side me, Christ to— win_ me,
2. Christ in fear, Christ in hearts of all that- love me,
3. Trin - i - ty, bind wus, Lord, this day for - ev - er
4. bond of love, praise the Fa - ther, our Cre - a - tor,
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1. Christ to— com - fort and re - store.
2. Christ on_— lips— of far and near.
3. to your sa - cred u - ni -ty
4. all on— earth and heav’n a - bove.
Music copyright © 2013, World Library Publications. All rights reserved.
OPENING PRAYER ORACION COLECTA LOINGUYEN NHAP LE



LITURGY OF LITURGIA DE PHUNG VU
THE WORD LA PALABRA
FIRST READING PRIMERA LECTURA BAIBOQC I
Proclaimed in English

Jeremiah 1: 4-9
Y vino a mi la palabra del Sefior:

Antes que Yo te formara en el seno materno, te
conoci,

Y antes que nacieras, te consagreé;

Te puse por profeta a las naciones.

Entonces dije: “jAh, Sefor Dios!

No s¢é hablar, porque soy joven”.

Pero el Sefior me dijo:

“No digas: “Soy joven”,

Porque adondequiera que te envie, iras,
Y todo lo que te mande, dirés.

No tengas temor ante ellos,
Porque contigo estoy para librarte”, declara el
Sefior.

Entonces el Sefior extendiéo Su mano y tocé mi
boca. Y el Sefior me dijo:
“Yo he puesto Mis palabras en tu boca”.

Reader: The word of the Lord
All: Thanks be to God

Giérémia: 1: 4-9
C6 161 BPUC CHUA phan voi toi rang:

“Trudce khi cho nguoi thanh hinh trong da me,
Ta da biét nguoi;

trudc khi nguoi lot 1ong me, Ta da thanh hoa
nguoi, Ta dat nguoi lam ngdn st cho chu dan.”

Nhung t6i thua: “Oi! Lay PUC CHUA 1a Chia
Thuong, con day con qua tré, con khong bict
an noi!

DUC CHUA phan véi t6i:“Pung noi nguoi con
tré! Ta sai nguoi di dau, nguoi cu di;
Ta truyén cho nguoi ndi gi, nguoi ctr noi.

Ding so ching, vi Ta & voi nguoi dé giai thoat
nguoi”, - sam ngdn cua PUC CHUA.

R6i BPUC CHUA gio tay cham vao miéng toi
va phan: “Pay Ta dat 161 Ta vao mi¢ng nguoi.



RESPONSORIAL SALMO DAP CA
PSALM RESPONSORIAL

The Lord is my Shepherd (Liam Lawton)
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The Lord is my shep-herd, there is noth - ing I'll
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want, noth - ing I'll want. Fresh and green
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are God’s rich pas - tures. The Lord is my
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shep - herd, there is noth - ing T’ll want,

[a) . | , |

AT ——1 T
& & e 1 s P &

J 7 | |

noth - ing T'll  want, for God  guides me
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to liv - ing wa - ter.

Words and Music Copyright © 2006 by Liam Lawton Publishing. GIA Publications, Inc., agent.

GOSPEL ACLAMACION ANTES CAU XUONG TRUOC
ACCLAMATION DEL EVANGELIO PHUC AM



Celtic Alleluia (Christopher Walker; Fintan O Carroll)

Aw Refrain
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al - le - lu = ia.

© 1985, 1996, Fintan O’Carroll and Christopher Walker. Published by OCP. All rights reserved.

GOSPEL

Proclaimed in English

Matthew 25: 31-46

“Pero cuando el Hijo del Hombre venga en Su
gloria, y todos los angeles con El, entonces

El se sentara en el trono de Su gloria; y seran
reunidas delante de El todas las naciones; y
separara a unos de otros, como el pastor separa
las ovejas de los cabritos. Y pondra las ovejas
a Su derecha y los cabritos a la izquierda.

Entonces el Rey dira a los de Su derecha:
“Vengan, benditos de Mi Padre, hereden

el reino preparado para ustedes desde la
fundacion del mundo. Porque tuve hambre,
y ustedes me dieron de comer; tuve sed, y
me dieron de beber; fui extranjero, y me
recibieron; estaba desnudo, y me vistieron;
enfermo, y me visitaron; en la carcel, y
vinieron a Mi”. Entonces los justos le
responderan, diciendo: “Sefor, ;cuando te
vimos hambriento y te dimos de comer, o
sediento y te dimos de beber? ;Y cuando te
vimos como extranjero y te recibimos,

o desnudo y te vestimos? ;Cuando te vimos
enfermo o en la carcel y vinimos a Ti?”.

EVANGELIO

BAI PHUC AM

Matthéu 25: 31-46

“Khi Con Ngudi dén trong vinh quang ctia
Ngudi, ¢6 tat ca cac thién st theo hau, biy gid
Ngudi s& ngy 1én ngai vinh hién ctia Nguoi.
Céc dan thién ha s€ duoc tap hop trudc mat
Nguoi, va Nguoi s€ tach bict ho voi nhau, nhu
muc tu tach bi¢t chién voi dé. Nguoi sé€ cho
chién dung bén phai Nguoi, con dé ¢ bén trai.
Béy gio Ptic Vua sé phan cling nhitng nguoi

& bén phai rang: “Nao nhimng ké Cha Ta chic
phiic, hiy dén thira huong Vuong Qubc don
san cho cic nguoi ngay tir thud tao thién lap
dia. Vi xua Ta doi, cac nguori da cho an; Ta
khat, cac nglr(n da cho uong; Ta la khach la,
cac nguoi da tlep rudce; Ta tran truong, cac
nguoi da cho mic; Ta dau yéu, cac ngu(n da
tham viéng; Ta ngdi til, cac nguoi dén hoi han
Béy gio nhitng nguoi cong chinh s& thua rang:
“Lay Chiia, c6 bao gio ching con d thay Chiia
d6i ma cho an, khat ma cho udng; c6 bao gio
da thdy Chua 1a khach la ma tiép rudc; hodc
tran trudng ma cho mic? Co bao gid chung con



El Rey les respondera: “En verdad les digo
que en cuanto lo hicieron a uno de estos
hermanos Mios, aun a los mas pequefos, a Mi
lo hicieron”.

Entonces dira también a los de Su izquierda:
“Apartense de Mi, malditos, al fuego eterno
que ha sido preparado para el diablo y sus
angeles. Porque tuve hambre, y ustedes no

me dieron de comer; tuve sed, y no me dieron
de beber; fui extranjero, y no me recibieron;
estaba desnudo, y no me vistieron; enfermo, y
en la carcel, y no me visitaron”. Entonces ellos
también responderan: “Sefior, ;cuando te vimos
hambriento o sediento, 0 como extranjero, o
desnudo, o enfermo, o en la carcel, y no te
servimos?”. El entonces les respondera: “En
verdad les digo que en cuanto ustedes no lo
hicieron a uno de los mas pequefios de estos,
tampoco a Mi lo hicieron”. Estos irdn al castigo
eterno, pero los justos a la vida eterna.”

Reader: The Gospel of the Lord
All: Praise to you, Lord Jesus Christ

HOMILY

HOMILIA

d3 thiy Chaa dau yéu hodc ngdi ti, ma dén hoi
han dau? “ Dirc Vua s& dap lai rang: “Ta bao
that cac nguoi: mdi 1an cac nguoi 1am nhu thé
cho mét trong nhirng anh em bé nho nhit cia
Ta day, la cac nguoi da [am cho chinh Ta vay.”
R&i Dire Vua s& phan cung nhimng ngudi ¢ bén
trai rang: “Quén bi nguyén rua kia, di di cho
khuat mat Ta ma vao ltra doi doi, noi danh sin
cho tén Ac Quy va cac st than cta né. Vi xua
Ta do6i, cac nguoi da khong cho an; Ta khat, cac
nguoi da khong cho ubng; Ta lé khéch la, cac
nguoi da khong tiép rude; Ta tran truong, cac
nguoi da khong cho mac; Ta dau yeu va ngdi
ti1, cac nguoi da ching tham viéng.” Béy gio
nhitng ngudi dy ciing s& thua rang: “Lay Chua,
¢6 bao gior chiing con da thiy Chua doi, khat,
hoac 1a khach la, hoac tran truéng, dau yéu hay
ngdi ti, ma khong phuc vu Chiia du? « Bay
gi0 Nguoi s€ dép lai ho réng: “Ta bao that cac
nguoi: mdi 1an cac nguoi khong lam nhu thé
cho mét trong nhitng ngudi bé nho nhat day,

la cac nguoi da khong lam cho chinh Ta vay.”
Thé 1a ho ra di dé chiu cuc hinh muén kiép,
con nhitng nguoi cong chinh ra di dé huong su
séng muédn doi.”

BAI GIANG



RECITATION OF THE REZO DEL SANTO MAU NHIEM MAN COI

GLORIOUS MYSTERIES ROSARIO MISTERIOS NAM SU MUNG
OF THE HOLY ROSARY GLORIOSOS

Apostles’ Creed

Presider: I believe in God, the Father Almighty, Creator of heaven and earth, and in Jesus

Christ, His only Son our Lord, who was conceived by the Holy Spirit, born
of the Virgin Mary, suffered under Pontius Pilate, was crucified, died and was
buried. He descended into hell; on the third day He rose again from the dead.
He ascended into heaven, and is seated at the right hand of God the Father
Almighty; from there He will come to judge the living and the dead.

All: 1 believe in the Holy Spirit, the Holy Catholic Church, the communion of
Saints, the forgiveness of sins, the resurrection of the body, and the life ever-
lasting. Amen.

The First Glorious Mystery — The Resurrection of our Lord Jesus Christ

The Lord’s Prayer
Hail Mary: (Repeat 10 times)
Glory Be
Leader: O my Jesus,
All: forgive us our sins, save us from the fires of hell, lead all souls to Heaven,

especially those in most need of Thy mercy.

The Second Glorious Mystery — The Ascension of Our Lord into Heaven

The Lord’s Prayer
Hail Mary: (Repeat 10 times)
Glory Be
Leader: O my Jesus,
All: forgive us our sins, save us from the fires of hell, lead all souls to Heaven,

especially those in most need of Thy mercy.



The Third Glorious Mystery — The Descent of the Holy Spirit upon the Apostles and the
Blessed Virgin Mary

The Lord’s Prayer
Hail Mary: (Repeat 10 times)
Glory Be
Leader: O my Jesus,
All: forgive us our sins, save us from the fires of hell, lead all souls to Heaven, espe-
cially those in most need of Thy mercy.
HYMN CANTO THANH THI
Bienaventurados/ Blessed and Beloved (Lourdes Montgomery)
Estrofas / Verses
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1.Bie - na-ven-tu-ra - dos, po-bres de la tie - rra,

2.Bie - na-ven-tu-ra - dos los de - ses - pe-ra - dos,

3.Bie - na-ven-tu-ra - dos los sa-cri - fi-ca - dos;

1.Bless-ed and be-lov - ed, you, the poor and low - ly,

2.Bless-ed and be-lov - ed, you, the lost and hope-less,

3. Bless-ed and be-lov - ed, you who work for jus - tice,
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por - que de us-te - des es el rei-no de Dios.

se - rdn con - so-la - dos por Je - sts, el Rey.

los de - sam - pa-ra - dos se - rdn gran-des an-te Dios.

you  are blessed and ho - ly in the sight of our God.

Christ will be  your so - lace and your light in the dark.

stand - ing  as a wit-ness to the mer-cy of God.
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Bie - na-ven-tu-ra - dos los que pa - san ham - bre,
Sie - res buen a-mi - go, sie-res buen ve-ci - no,

_Tien - de mds tu ma - no,
Bless - ed and be-lov - ed,
Walk be - side your neigh-bor,
Shine your light for oth - ers,

haz a to - dos her-ma - nos
you who mourn
wel-come in the stran - ger,

sis - ters, friends, and broth-ers,

in sor - row.
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es - ta - r& con-ti - go nues-troher - ma-no, Je -
con tu cris - tia-nis - mo |y a - mor a
You shall dance to - mor - row in the joy of  the
then you’ll find your broth - er, Je - sus Christ the
so  your deeds will glo - ri - fy the Lord, our
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Dios.
sus.
Dios
Lord.
Lord.
God.
Estribillo / Refrain
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Re - joice and be glad, for you are not for-got - ten.
A — — — e I\
I I I | i m— — — | I | B | — | ] I N
ll—) I I | | I | I | | | I | I | ] [V
J - * T
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Great will be the treas-ure that a - waits you now in heav-en. Re -
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joice and be glad, for you are not for-got - ten.
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bie - na - ven - tu - ra - dos se - ran.
Bless -ed and be - lov - ed are  you.

Text: Based on Matthew 5:3-12, Lourdes C. Montgomery, b.1956; tr. by Diana Macalintal

Tune: Lourdes C. Montgomery, b.1956
© 1999, 2000, 2019, Lourdes C. Montgomery. Published by OCP.



The Fourth Glorious Mystery — The Assumption of the Blessed Virgin Mary into Heaven

Leader:
All:

The Lord’s Prayer
Hail Mary: (Repeat 10 times)
Glory Be

O my Jesus,

forgive us our sins, save us from the fires of hell, lead all souls to Heaven, espe-
cially those in most need of Thy mercy.

The Fifth Glorious Mystery — The Crowning of Mary as Queen of Heaven and Earth

The Lord’s Prayer
Hail Mary: (Repeat 10 times)
Glory Be

Leader: O my Jesus,

All: forgive us our sins, save us from the fires of hell, lead all souls to Heaven, espe-
cially those in most need of Thy mercy.

Leader: Hail Holy Queen,

All: Mother of Mercy, our life, our sweetness and our hope. To thee do we cry,
poor banished children of Eve, to thee do we send up our sighs, mourning and
weeping in this valley of tears. Turn then, most gracious Advocate, thine eyes of
mercy towards us, and after this, our exile, show unto us the blessed fruit of thy
womb, Jesus. O clement, O loving, O sweet Virgin Mary. Pray for us, O Holy
Mother of God, that we may be made worthy of the promises of Christ.

Leader: O God,

All: Whose only begotten Son, by His life, death and resurrection, has purchased
for us the rewards of eternal life; grant, we beseech Thee, that while meditating
upon these mysteries of the most Holy Rosary of the Blessed Virgin Mary, we
may imitate what they contain and obtain what they promise, through the same
Christ our Lord. Amen

PRAYER OF ORACION DE LOI NGUYEN

INTERCESSIONS INTERCESIONES GIAO DAN

Response: Lord, have mercy

OUR FATHER PADRE NUESTRO KINH LAY CHA

CONCLUDING PRAYER ORACION FINAL LOINGUYEN KET
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CONCLUDING RITE RITO DE CONCLUSION NGHI THUC KET THUC

RECESSIONAL HYMN CANTO DE SALIDA CAKETLE

The Canticle of the Sun (Marty Haugen)

Refrain
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The  heav-ens are tell - ing the glo -ry of God,
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and all cre - a-tion is shout-ing for joy. Come,
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sing, sing to the glo-ry of the Lord.

Verses
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1. Praise for the sun, the bring - er of day, He car - ries the
2. Praise for the wind that blows through the trees, The seas might -y
3. Praise for the rain that wa - ters our fields, And bless - es our
4. Praise for the fire who gives us his light, The warmth of the
5. Praise for the earth who makes life to grow, The crea-tures you
6. Praise for our death that makes our life real, The knowl-edge of
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light ofthe Lord in his rays; The moon and the stars who
storms, ¥ the gen - tl - est breeze; They blow wherethey will, they
crops ¢ so all the earth yields; Fromdeath un - to life  her
sun ¥ to bright-en our night; He danc -es with joy, his
made ¢ to let your life show; The flow-ers and trees that
loss ¥ that helps us to feel; The gift of your - self, your
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light up the way Un - to your throne

blow where they please To please the  Lord

mys - t'ry  re-vealed Springs forth in joy.

spir - it so bright, He sings of you.

help us to know The heart of  love.

pres -ence re-vealed To lead us home

Text: Marty Haugen, b.1950
Tune: Marty Haugen, b.1950
© 1980, GIA Publications, Inc.
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Most Reverend Patrick Joseph McGrath
June 11, 1945 — May 7, 2023

Bishop McGrath was born in Dublin, Ireland,
where he attended Catholic schools of the Sisters
of the Holy Faith and Marist Fathers. He entered
Saint John Seminary, Waterford, Ireland, in

1964 and was ordained to the priesthood on June
7, 1970, at Holy Trinity Cathedral, Waterford,
Ireland, for ministry in the Archdiocese of San
Francisco. In 1977, he earned his doctorate in
canon law at the Pontifical Lateran University

in Rome and served as Judicial Vicar of the
Archdiocese for nine years. In 1986, he became
Rector and Pastor of the Cathedral of Saint Mary
of the Assumption, San Francisco. Ordained
Auxiliary Bishop by Archbishop John R. Quinn on
January 25, 1989, he served the Archdiocese as Vicar for Clergy, Moderator of the Curia,
and Vicar for Parishes.

On June 30, 1998, Pope John Paul II named him as Coadjutor to the Bishop of San
José. Bishop McGrath was formally received into the Diocese at a Mass of Welcome on
September 17, 1998. Upon the retirement of Bishop Pierre DuMaine on November 27,
1999, Bishop McGrath became the second bishop of San José. Bishop P.J. was loved
by so many who knew him, and the Diocese was blessed by his Episcopal ministry as
our bishop for 20 years until his retirement on May 1, 2019, when he became Bishop
Emeritus of the Diocese San José.

Bishop McGrath’s kindness and care for others were the hallmark of his life and vital to
his ministry as priest and bishop. He was committed to the work of the Second Vatican
Council and to its role in the life of the Church. He had great love and respect for the
priests, deacons, religious men and women, and the laity of the Diocese of San José,
with whom he worked collaboratively to engender the spirit of the Council of Vatican
I1. Bishop McGrath worked together frequently with Silicon Valley’s leaders to draw
attention and care to causes such as the treatment of immigrants and separation of
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families at the border; the unjust treatment of DREAMERS who were brought to the U.S.
as children; interfaith collaboration; steps to address the harms of clergy sexual abuse;
and other matters of social justice and Catholic values.

The bishop used to joke, “You will miss me when I am gone,” and so we do — more than
he could imagine.

Bishop P.J. is survived by his brother, Tom; his sisters-in-law, Alacoque and Frances;
nieces, Siobhan, Aileen, and Niamh; and nephews, Patrick and Derek, five grandnieces,
five grandnephews and cousins and his life-long friend, Msgr. Daniel Whelton, and many,
many dear friends. He was preceded in death by his parents, Patrick and Eileen McGrath,
and his brother, Sean.

Donations in Bishop McGrath’s memory may be made to the Diocesan Priests’ Retirement Fund, the Lay
Leadership Scholarship Fund or the Catholic School Tuition Assistance Fund online at
https://www.givecentral.org/PJTribute.
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DIOCESE OF
SAN JOSE

*Music printed with permission and to podcast from One License #706533-A.
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